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MR. & MRS. RABBIT
Entdecken Sie unsere neuesten Highlights auf Seite 28-29: 

Hasenfiguren wie der viktorianischen Zeit entsprungen: aufwändige Details, 

liebevolle Handbemalung und kunstvolle Ornamentik machen sie zu einzig-

artigen Unikaten traditioneller Handarbeit.

MR. & MRS. RABBIT
Discover our latest highlights on page 28-29:

Rabbit figurines inspired by the Victorian era: elaborate details, lovingly 

hand-painted finishes, and refined ornamentation make each one a unique 

masterpiece of traditional craftsmanship.

MR. & MRS. RABBIT
Découvrez nos dernières nouveautés à la page 28-29 :

Des figurines de lapins tout droit sorties de l’époque victorienne : des détails 

élaborés, une peinture à la main réalisée avec soin et des ornements ar-

tistiques en font des pièces uniques issues d’un artisanat traditionnel.

Solange der Vorrat reicht
While stock lasts
Jusqu‘ à épuisement du stock
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Die Osterkollektion von Goebel steht für Handarbeit, Qualität und jahr-

zehntelange Tradition. Entworfen in den hauseigenen Designstudios steht 

rechtzeitig zum Saisonstart eine ganze Schar neuer Frühjahrsboten mit pas-

senden Accessoires für Sie bereit. Lassen Sie sich verzaubern und inspirieren!

Goebel’s Easter Collection is a celebration of craftsmanship, quality, and de-

cades of tradition. Designed in our in-house studios, an enchanting array of 

new springtime figures and matching accessories awaits you – just in time 

for the season. Let yourself be inspired and charmed by the magic of Easter.

La collection de Pâques de Goebel est synonyme d'artisanat, de qualité 

et de tradition depuis des décennies. Conçue dans nos propres studios de 

design, une multitude de nouveaux messagers du printemps accompagnés 

d'accessoires assortis vous attend juste à temps pour le début de la saison. 

Laissez-vous enchanter et inspirer !   

OSTERN
EASTER 
PÂQUES
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JAHRESEDITIONEN
ANNUAL EDITIONS
ÉDITIONS ANUELLES

Die streng limitierte Jahresedition besteht aus einer Hasengruppe, einem 

einzelnen Häschen & einem Hängeschmuck. Die zarte handbemalte Bis-

kuitoberfläche des Porzellans und der jährlich wechselnde Blütenschmuck 

bilden die unwechselbaren charakteristischen Merkmale, die den Figuren 

ihren besonderen Charme verleihen. 

The strictly limited annual edition includes a group of bunnies, a single bun-

ny, and a hanging ornament. The delicate, hand-painted bisque surface and 

the annually changing floral decorations are the unmistakable signature 

features that give each piece its unique charm.

L’édition annuelle strictement limitée se compose d’un groupe de lapins, d’un 

petit lapin individuel et d’un ornement à suspendre. Leur charme unique ré-

side dans les détails raffinés : la délicate surface biscuitée de la porcelaine, 

peinte à la main, ainsi que le motif floral qui change chaque année — deux 

éléments emblématiques qui confèrent à chaque pièce son caractère ini-

mitable.
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Frühlingserwachen
Spring Awakening
L'éveil du printemps
Windlicht • Tealight holder • Photophore

ø 12 x 12 cm

24.003450.0.800.7 • VE 1

66-845-70-1

  

Jahresornament
Annual Ornament
Ornement annuel
6,5 cm

26.001750.0.800.4 • VE 1

66-846-27-1

  

Jahreshase
Annual Rabbit
Lapin annuel
12 x 13 cm

26.002500.0.800.4 • VE 1

66-846-26-1

    

Jahreshäschen
Annual Bunny
Petit lapin annuel
8,5 cm

26.001750.0.800.4 • VE 1

66-846-28-1

  

Biskuitporzellan
bisque porcelain
porcelaine biscuit

mit Teelicht
with Tealight 
avec bougie chauffe-plat

3.000
LTD. EDT.

mit Zertifikat 
with certificate
avec certificat
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Der Meisterschüler
Master Student
L'écolier appliqué
15,5 cm

25.006450.0.822.1 • VE 1

66-846-01-1

Seit Jahren überzeugt unsere Vintage-Hasenserie durch liebevolle Details, 

die an längst vergangene Osterfeste erinnern. Der Charakter basiert auf 

diversen Modellen des Meistermodelleurs Gerhard Skrobek. Seit den sieb-

ziger Jahren schlummern die kostbaren Designschätze in den Archiven von 

Goebel und werden mit dieser Serie zu neuem Leben erweckt.  

Our beloved vintage bunny series has been charming collectors for years 

with its intricate details and nostalgic flair. Inspired by the original designs 

of master sculptor Gerhard Skrobek, these treasured creations - resting in 

Goebel’s archives since the 1970s - are lovingly revived in this timeless coll-

ection.

Depuis des années, notre collection de lapins vintage séduit par ses détails 

empreints de tendresse, évoquant les fêtes de Pâques d’antan. Inspirée de 

divers modèles du maître modeleur Gerhard Skrobek, cette série fait revivre 

de véritables trésors de design soigneusement conservés dans les archives 

de Goebel depuis les années 1970. Une renaissance pleine de charme et 

d’authenticité.

OSTERKLASSIKER
EASTER CLASSICS 
CLASSIQUES DE PÂQUES

1.999
LTD. EDT.

Nachwuchs
Offspring
Nouveaux venus 
14 cm

26.006450.0.822.4 • VE 1

66-846-29-1

   

1.000
LTD. EDT.
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Spritztour
Joyride
Un tour en moto
15 x 12 cm

25.004950.0.802.1 • VE 1

66-846-17-1

2.999

LTD. EDT.

Seit den 1950er Jahren steht der „Goebel-Hase“ für handbemalte Details 

und strahlend lebendige Farben. Mit kindlich verspieltem Charme erzählen 

die Figuren kleine Ostergeschichten und begeistern damit Generationen - 

perfekt zum Dekorieren, Sammeln und Verschenken.                                                     

Since the 1950s, the “Goebel Bunny” has been known for its hand-painted 

details and vibrant, lively colors. With its playful, childlike charm, each figure 

tells a little Easter story that has captivated generations - perfect for deco-

rating, collecting, and gifting.

Depuis les années 1950, le « lapin Goebel » est synonyme de détails peints à 

la main et de couleurs éclatantes et vivantes. Avec leur charme enfantin et 

espiègle, ces adorables figurines racontent de tendres histoires de Pâques et 

enchantent les générations – parfaites pour décorer, collectionner ou offrir 

avec amour.

OSTERHASEN
EASTER BUNNIES
LAPINS DE PÂQUES

Biskuitporzellan
bisque porcelain
porcelaine biscuit

mit Zertifikat 
with certificate
avec certificat
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Endlich Osterferien
Finally, Easter Holidays
Enfin les vacances de printemps
12 cm

26.002125.0.802.4 • VE 1

66-846-44-1
Das Geheimnis
The Secret
Le petit secret
11,5 cm

26.002750.0.802.4 • VE 1

66-846-43-1

HASENSCHULE
RABBIT SCHOOL
ÉCOLE DES LAPINS

8   |   Hasenschule • Rabbit School • École des lapins 



Schulfreunde
School Friends
Amis d'école
12 cm

24.002750.0.802.7 • VE 1

66-845-86-1

Fein gemacht
Well Done
Bravo
16 cm

23.002125.0.802.7 • VE 1

66-845-45-1

Das wünsch ich Dir
My Wish for You
Mon vœu pour toi
14 cm

23.002250.0.802.7 • VE 1

66-845-44-1

Kurze Pause
Short Break
Courte pause
10 x 6 cm

24.001750.0.802.7 • VE 1

66-845-85-1

Hoppla
Oopsie-Daisy
Oops
12 cm

23.001750.0.802.7 • VE 1

66-845-43-1

Früh übt sich
The Earlier the Better
Le plus tôt sera le mieux
10 cm

23.001750.0.802.7 • VE 1

66-845-42-1

Du bist Klasse
You are Great
Tu es génial
12,5 x 8,5 cm

25.001750.0.802.1 • VE 1

66-846-09-1

Erster Schultag
First School Day
Premier jour d'école
12 cm

25.001750.0.802.1 • VE 1

66-846-10-1
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FRÜHLINGSMELODIEN
SPRING MELODIES
MÉLODIES DE PRINTEMPS

2. Lustiger Flötist
Funny Flute Player
L'amusant joueur de flûte
8 cm

26.001375.0.802.4 • VE 2

66-846-36-1

 

1. Kleiner Gitarrenspieler
Little Guitar Player
Petit guitariste
8 cm

26.001375.0.802.4 • VE 2

66-846-35-1

 

1
2

Frühlingskonzert 
Spring Concert
Concert de printemps
Figur mit Musikwerk und Drehfunktion

"Alle Vögel sind schon da"

Spinning musik box figurine

Figurine avec mécanisme musical et 

fonction de rotation

ø 11 x 18,5 cm

26.004450.0.802.4 • VE 1

66-846-47-1
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Herziger Trommler
Cute Drummer
Le mignon tambour
8 cm

25.001375.0.802.1 • VE 2

66-845-97-1

Kleiner Violinist
Little Violinist
Petit violoniste 
8 cm

25.001375.0.802.1 • VE 2

66-845-98-1

Genialer Dirigent
Brilliant Conductor
Maestro génial 
8 cm

25.001375.0.802.1 • VE 2

66-845-99-1

Fröhlicher Bassist
Happy Bassist 
Joyeux contrebassiste
8 cm

24.001375.0.802.1 • VE 2

66-845-80-1

Eifriger Trompeter
Eager Trumpeter 
Trompettiste enthousiaste
8 cm

24.001375.0.802.1 • VE 2

66-845-77-1

Süßer Flötenspieler
Cute Flute Player
Mignon joueur de flûte
8 cm

24.001375.0.802.1 • VE 2

66-845-79-1

Frecher Musikant
Cheeky Accordeon Player 
Accordéoniste coquin
8 cm

24.001375.0.802.1 • VE 2

66-845-78-1

Kleiner Virtuose
Little Virtuoso 
Petit virtuose
6 x 9 cm 

Zweiteilig • Two pieces

Deux pièces

24.002500.0.802.1 • VE 1

66-845-81-1
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Jede Blüte ist ein kleines Wunder
Every Blossom is a Small Miracle
Chaque fleur est un petit miracle 
13 cm

26.003450.0.802.4 • VE 1

66-846-46-1

  

BLÜTENTRÄUME
BLOSSOM DREAMS
RÊVES DE FLEUR

Unsere kleine Welt
Our Little World 
Notre petit monde
18,5 cm

24.003950.0.802.7 • VE 1

66-845-89-1

So schön ist der Frühling
Spring is so Beautiful 
Le printemps est 
magnifique
25 cm

23.005950.0.802.7 • VE 1

66-845-58-1

12   |   Blütenträume • Blossom Dreams • Rêves de fleur



Viel Glück
Good Luck
Bonne chance
12 cm

24.002000.0.802.7 • VE 1

66-845-88-1

 

Ein kleines Dankeschön
A Little Thank You 
Un petit remerciement
12 cm

24.002000.0.802.1 • VE 1

66-845-87-1

 

Kleiner Kavalier
Little Gentleman
Petit gentleman
12 cm

25.002000.0.802.1 • VE 1

66-846-11-1

Süße Blumenfee
Cute Flower Girl
Fée des fleurs
12 cm

25.002000.0.802.1 • VE 1

66-846-12-1

Blumen sind das Lächeln der Erde
Flowers are the Earth's Smile
Les fleurs sont le sourire de la terre
12 cm

26.002000.0.802.4 • VE 1

66-846-45-1

  

Kristallstein
crystal stone
pierre de cristal
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So lieb hab ich Dich
I Love You so Much
Je t'aime tellement
14,5 x 16 cm

26.004450.0.802.4 • VE 1

66-846-48-1

  

3.000
LTD. EDT.

ROMANTISCHE LIEBE
ROMANTIC LOVE
AMOUR TOUJOURS

14   |   Romantische Liebe • Romantic Love • Amour toujours



Alles Liebe
With Love
Avec amour 
12 cm

24.01750.0.802.7  • VE 1

66-845-83-1

Von Herzen
From My Heart
De tout mon cœur 
12 cm

24.01750.0.802.7  • VE 1

66-845-82-1

Mein Valentinsschatz
For My Valentine 
Pour ma Valentine
12 cm

24.03450.0.802.7 • VE 1

66-845-84-1

mit Zertifikat 
with certificate
avec certificat

Mit allen guten Wünschen
With Good Wishes 
Avec mes meilleurs vœux
24 cm

24.004950.0.802.7 • VE 1

66-845-64-1
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2.999

LTD. EDT.

Zauberhaft geschmückt
Charmingly Decorated
Décoré avec amour
Frühlingsedition 2024

Spring edition 2024 

Édition de printemps 2024

16 x 17 cm

24.004450.0.802.1 • VE 1

66-845-54-1

HASENFAMILIE
RABBIT FAMILY

FAMILLE DE LAPINS

16   |   Hasenfamilie • Rabbit Family • Famille de lapins 



Frechdachs
Cheeky Boy 
Petit coquin
9 cm

23.002500.0.802.1 • VE 1

66-845-52-1

Kleiner Schatz
Precious Darling 
Petit trésor
12 cm

23.002500.0.802.1 • VE 1

66-845-51-1

Glückskind
Lucky Child
Porte bonheur
10,5 cm

25.001750.0.802.1 • VE 1

66-846-07-1

Mein kleiner Freund
My Little Friend
Mon meilleur ami
11 cm

25.001750.0.802.1 • VE 1

66-846-08-1

Frecher Bengel
Naughty Boy 
Oh le coquin
12 cm

23.001500.0.802.7 • VE 1

66-845-40-1

Spirulina  
Vase

30 cm

23.004950.0.451.1 • VE 1

23-123-04-1

Spirulina  
Schale • Bowl • Coupe

ø 16 x 5,5 cm

23.001750.0.451.1 • VE 1

23-123-06-1

Spirulina  
Vase

20 cm 

23.002500.0.451.1 • VE 1

23-123-05-1

mit Zertifikat 
with certificate
avec certificat

Biskuitporzellan
bisque porcelain
porcelaine biscuit
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Ostergeschenk
Easter Present
Cadeau de Pâques
29 x 26 cm 

26.009950.0.802.4 • VE 1

66-846-49-1

OSTERÜBERRASCHUNG
EASTER SURPRISE
SURPRISE DE PÂQUES

18   |   Osterüberraschung • Easter Surprise • Surprise de Pâques



So ein schöner Tag
What a Beautiful Day
Quelle belle journée 
40 cm

25.011450.0.802.1 • VE 1

66-846-18-1

Frohe Osterzeit
Happy Easter Time 
Joyeuses Pâques
38 cm

24.011450.0.802.1 • VE 1

66-845-91-1
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OSTERMORGEN
EASTER MORNING
MATIN DE PÂQUES

20   |   Ostermorgen • Easter Morning • Matin de Pâques



Ein Lächeln für Dich
A Smile for You
Un sourire pour toi
Windlicht • Tealight holder • Photophore

15 x 11 cm

25.002950.0.802.7 • VE 1

66-846-13-1

Genieße den Frühling
Enjoy the Spring
Profite du printemps
Windlicht • Tealight holder • Photophore

15 x 11 cm

25.002950.0.802.7 • VE 1

66-846-14-1

Spitzbube
Little Rascal
Le petit coquin
11,5 cm

26.001750.0.802.4 • VE 1

66-846-39-1

Aus Nachbars Garten
From Neighbours Garden
Du jardin du voisin
11,5 cm

26.001750.0.802.4 • VE 1

66-846-40-1

Kleiner Gratulant
Little Well-wisher
Félicitations 
15 cm

26.002000.0.802.4 • VE 1

66-846-42-1

Wenn Träume fliegen
When Dreams Fly
Lorsque les rêves 
peuvent voler 
15,5 cm

26.002000.0.802.4 • VE 1

66-846-41-1

mit Teelicht
with Tealight 
avec bougie chauffe-plat
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Hab an Dich gedacht
Thought of You
Je pense à toi
7 cm

66-846-30-1

Schön, dass Du da bist
I'm Glad You're Here
Quel plaisir de te voir
7 cm

66-846-32-1

Kleines Dankeschön
A Little Thank You
Petit remerciement
6,5 cm

66-846-31-1

Ich bringe den Frühling
I'm Delivering Spring
J'apporte le printemps
6,5 cm

66-846-33-1

GESCHENKIDEEN
GIFT IDEAS
IDÉES CADEAUX

1. Mamas Liebling
Mommy's Darling
La préféré de Maman
8 cm

26.001250.0.802.4 • VE 1

66-846-38-1

2. Papas Bester
Daddy's Best
Le préféré de Papa
8 cm

26.001250.0.802.4 • VE 1 

66-846-37-1

DEKORATIVE HÄNGER • HANGING DECORATION • DÉCORATION À SUSPENDRE

1

2

Minihasen Hänger
Bunny Hanging Ornaments
Mini lapins à suspendre
Display • 4 x 4 Stck. | Pcs.

23 x 22,5 x 10,5 cm

26.011960.0.802.4 • VE 1

66-846-34-1

   

Nicht einzeln bestellbar
No individual order
Indisponible individuellement

22   |   Geschenkideen • Gift Ideas • Idées cadeaux



Minihasen in Eierschalen
Bunnies in Eggshells
Mini lapins dans leurs coquilles
Display • 4 x 4 Stck. | Pcs. 

23 x 22,5 x 10,5 cm

25.011960.0.802.1 • VE 1

66-846-02-1

 

Hallo, hier bin ich
Hi, it's Me
Salut, me voila
7 cm

66-846-03-1

Ich bin so fröhlich
I'm so Happy
Je suis très heureux
7 cm

66-846-04-1

Hab' von Dir geträumt
I Dreamed of You
J'ai revé de toi
6,5 cm 

66-846-05-1

Guten Morgen
Good Morning
Bonjour
6 cm

66-846-06-1

Überflieger
High Flyer 
Le saltimbanque
7 cm 

66-845-76-1

Luftikus
Happy Guy 
L´artiste
6,5 cm 

66-845-73-1

Akrobatin
Acrobat
L´acrobate
7,5 cm

66-845-74-1

Träumer
Dreamer 
Le rêveur
7,5 cm

66-845-75-1

Minihasen Hänger
Bunny Hanging Ornaments
Mini lapins à suspendre
Display • 4 x 4 Stck. | Pcs.

23 x 22,5 x 10,5 cm

24.011960.0.802.7 • VE 1

66-845-72-1

  

Nicht einzeln bestellbar
No individual order
Indisponible individuellement

Nicht einzeln bestellbar
No individual order
Indisponible individuellement
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In schneeweißem, glasiertem Porzellan gehalten, bringen die Häschen 

stilvolle Leichtigkeit in die Frühlings- und Osterdekoration. Feine, farbige 

Details setzen charmante Akzente und verleihen dem Ensemble ihren lie-

bevollen Gesichtsausdruck – perfekt zum Sammeln, Dekorieren oder Ver-

schenken.

Made from glossy white porcelain, these charming bunnies bring an elegant 

lightness to any spring or Easter setting. Delicate touches of color create 

charming accents and give each piece its lovingly expressive character – 

perfect for collecting, decorating, or gifting.

Réalisés en porcelaine émaillée d’un blanc immaculé, ces petits lapins insuf-

flent une touche de légèreté élégante à votre décoration de printemps et de 

Pâques. De délicats détails colorés apportent des accents pleins de charme 

et donnent à chaque figurine son expression tendre et attachante – parfaits 

à collectionner, à offrir ou à mettre en scène avec raffinement.

SNOW WHITE

24   |   Snow White 



From My Heart
7 cm

66-846-52-1 

Snow White Minis
Display • 4 x 4 Stck. | Pcs.

23 x 22,5 x 10,5 cm

26.010360.0.817.4 • VE 1

66-846-54-1

Hello Sunshine
7 cm

66-846-50-1

Happy Easter
7 cm

66-846-53-1 

With Love
7 cm

66-846-51-1

Snow Bells 
Windlicht • Tealight holder 

Photophore 

9 cm

26.000500.0.431.4 • VE 4

23-123-70-1

  

Welcome Spring
30 cm

26.003950.0.817.4 • VE 1

66-846-55-1

  

DEKORATIVE HÄNGER • HANGING DECORATION 
DÉCORATION À SUSPENDRE

Porzellan
porcelain
porcelaine

Biskuitporzellan
bisque porcelain
porcelaine biscuit
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Spring Feelings
28 x 16 cm

25.003950.0.817.7 • VE 1

66-846-21-1

2. Spring
Vase 

30 cm

20.003950.0.817.7 • VE 1

66-844-53-1

 

1. Sweets for My Sweet
Schale • Bowl • Coupe

20 x 16 cm

24.002500.0.817.7 • VE 1

66-845-94-1

2

1

SPRING FEELINGS

26   |   Snow White 



Lovely Snow Bells
16,5 cm

25.001500.0.817.7 • VE 1

66-846-19-1

 

First Flowers
16 cm

25.001500.0.817.7 • VE 1

66-846-20-1

Little Spring
Vase

 16 cm

20.001750.0.817.7 • VE 1

66-844-54-1

 

Oh Happy Day
14 cm

23.001500.0.817.7 • VE 1

66-845-60-1

  

Forever
16 cm

23.002950.0.817.7 • VE 1

66-845-61-1

Cute Girl
Schale • Bowl • Coupe

16 cm

24.001750.0.817.7 • VE 1

66-845-93-1

Sweet Boy
Schale • Bowl • Coupe

16 cm

24.001750.0.817.7 • VE 1

66-845-92-1

Porzellan
porcelain
porcelaine
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Mit ihrem viktorianischen Charme und einer Höhe von 50 cm ziehen diese 

Figuren alle Blicke auf sich. Durch kunstvolle Modellierung und feine Hand-

bemalung wirken sie wie aus einer anderen Zeit: prächtige Silhouetten, opu-

lente Gewänder mit filigraner Ornamentik und zarte Rüschen verleihen ih-

nen eine anmutige Ausstrahlung. 

With their Victorian charm and elegance as well as a height of 50 cm, these 

figures definitely draw attention. Exquisitely modeled and delicately hand-

painted, their appearance seems as being from a long bygone era: magni-

ficent silhouettes, opulent garments with intricate ornamentation and fine 

ruffles lend them a graceful presence.

Avec leur charme victorien et leur hauteur imposante de 50 cm, ces figurines 

attirent tous les regards. Grâce à un modelage raffiné et une peinture déli-

cate à la main, elles semblent tout droit sorties d’une autre époque : silhou-

ettes majestueuses, robes opulentes ornées de motifs finement travaillés et 

volants délicats leur confèrent une élégance pleine de grâce.

MR. & MRS. RABBIT

28   |   Mr. & Mrs. Rabbit



Mrs. Rabbit
50 cm

26.0024950.0.802.4 • VE 1

66-846-62-1

Mr. Rabbit
50 cm

26.0024950.0.802.4 • VE 1

66-846-61-1
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Hasendame mit Blumenkorb
Lady Rabbit with Flower Basket
Dame lapin avec corbeille de fleurs 
50 cm

18.024950.0.798.7 • VE 1

51-050-02-1

Hasenherr mit Zylinder
Gentleman Rabbit with Top Hat
Monsieur lapin avec chapeau haut 
de forme
50 cm

18.024950.0.798.7 • VE 1

51-050-01-1

FITZ & FLOYD
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OSTERGESCHENKE 
ZUM VERLIEBEN

OSTERN

EASTER • PÂQUES

2026 OSTERN
EASTER • PÂQUES

2026

Flyer 2026
Ostern mit Preisen

10,5 x 21 cm • VE 25

96-969-22-1

Poster 2026
Ostern • Easter • Pâques

594 x 841 cm (DIN A1) • VE 1

96-969-23-1

WERBEMITTEL • ADVERTISING MATERIAL • MATÉRIEL PUBLICITAIRE
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Goebel Booklet
D - 2025

mit Preisen

15 x 15 cm • VE 20

96-969-03-1 

Goebel Booklet
EN | F - 2025

without prices • sans prix

15 x 15 cm • VE 20

96-969-04-1

2025 2025
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© Goebel 
Goebel Porzellan GmbH • Auwaldstraße 8 • 96231 Bad Staffelstein 
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www.goebel.de

96-969-08-1


